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Předpisy související s ochranou životního prostředí 
 

Ochrana životního prostředí hraje v legislativě  velmi významnou roli. Její část je orientována 
i na stanovení pravidel chování průmyslu a jeho jednotlivých odvětví. 
Zákonné normy ČR vztahující se k ochraně životního prostředí : 
 
Ochrana ovzduší 

• Zákon č.86/2002 Sb., o ochraně ovzduší 
• Nařízení vlády č.351, 353, 355 a 356/2002 Sb., o emisních limitech 

 
Ochrana vod 

• Zákon č.254/2001 Sb., vodní zákon 
• Zákon č.58/1998 Sb., o poplatcích za vypouštění odpadních vod 
• Vyhláška MŽP č.293/2002 Sb., o poplatcích za vypouštění odpadních vod do vod 

povrchových 
• Nařízení vlády č.61/2003 Sb., ukazatele přípustného znečištění vod 

 
Chemické látky a přípravky 

• Zákon č.356/2003 Sb., o chemických látkách a přípravcích 
• Zákon č.353/1999 Sb., o prevenci závažných havárií a navazující předpisy 

 
Odpady 

• Zákon č.185/2001 Sb., o odpadech ve znění pozdějších předpisů 
• Vyhláška MŽP č.381/2001 Sb., katalog odpadů 
• Vyhláška MŽP č.393/2001 Sb., podrobnosti nakládání s odpady 

 
Legislativa ČR na úseku ochrany životního prostředí se dlouhodobě harmonizuje 
s legislativou ES. V období přípravy na vstup ČR do EU byly v podstatě všechny směrnice 
promítnuty do národní legislativy. Požadavky evropské legislativy jsou téměř všechny 
promítnuty do podmínek provozu, do emisních limitů jak do vody tak do ovzduší, nakládání 
s chemickými látkami i odpady. 
Pro český TOP nebyla vyjednána žádná přechodná období, proto dnem vstupu do EU budou 
uplatňována vůči českým textilním podnikům ustanovení evropské legislativy v plném 
rozsahu.TOP se již z podstatné části přizpůsobil této legislativě a její požadavky plní. 
Problémem nejsou ani tak požadavky evropské legislativy jako jejich aplikace v českém 
právním řádu. MŽP často přistupuje při tvorbě legislativy značně iniciativně a stanoví 
podmínky nad rámec evropské legislativy.  
Jako celkově pozitivní pro podniky TOP lze hodnotit  celou část legislativy ES zabývající se 
kontrolou průmyslového znečištění a rizik. 
 
Integrovaný registr znečišťování životního prostředí 
V roce 2003 vstoupil v platnost zákon č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování 
znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon o 
integrované prevenci). Tento zákon má za cíl kromě implementace směrnice Evropské komise 
o integrované prevenci (96/61/EC) zřídit integrovaný registr znečišťování životního prostředí 
(IRZ). IRZ bude veřejně přístupný informační systém veřejné správy. Z technicko-
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organizačního hlediska je IRZ připravován jako součást Jednotného informačního systému 
o životním prostředí (JISŽP). 
 

IPPC 
Základní směrnicí pro zavedení integrovaného systému prevence znečištění v EU je směrnice 
Rady ES 96/61/EC ze dne 10. 10 1996 o integrované prevenci a řízení znečištění (Integrated 
pollution prevetion and control, IPPC).  
Podmínky pro zapsání do Seznamu odborně způsobilých osob, podle § 6 zákona č. 76/2002 
Sb. o integrované prevenci 
VYHLÁŠKA, č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného 
povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění 
 
 
Dále je uveden stručný výběr ze základní legislativy ES v členění  

A. ochrana ovzduší 

B. ochrana vod  

C. chemické látky a přípravky 

D. odpady 

s uvedeným hodnocením vlivu aplikace legislativy na TOP ČR. 
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A - ochrana ovzduší   

     

CELEX kód název originálu 
relevantní pro 
textil důsledky 

31999L0013, 
31999L0013R[01], 
31999L0013R[02], 
31999L0013R[03], 
31999L0013R[04] B 

Council Directive 1999/13/EC of 11 March 1999 on the limitation 
of emissions of volatile organic compounds [VOCs] due to the use 
of organic solvents in certain activities and installations ano negativní 

32001L0081 B 

Directive 2001/81/EC of the European Parliament and of the 
Council of 23 October 2001 on national emission ceilings for 
certain atmospheric pollutants zprostředkovaně 

mírně 
negativní 

32002D0529 A,B 

Commission Decision of 27 June 2002 concerning a questionnaire 
for Member States reports on the implementation of Directive 
1999/13/EC on the limitation of emissions of volatile organic 
compounds due to the use of organic solvents in certain activities 
and installations [2002/529/EC] zprostředkovaně 

mírně 
negativní 

     
Zdroj: MŽP     
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B - ochrana vod    

     

CELEX kód název originálu 
relevantní pro 
textil důsledky 

31976L0464, 
31976L0464R[01] D 

Council Directive of 4 May 1976 on pollution caused by 
certain dangerous substances discharged into the aquatic 
environment of the Community [76/464/EEC] ano neutrální 

31986L0280, 
31986L0280R[01], 
31986L0280R[02], 
31986L0280R[03] D 

Council Directive of 12 June 1986 on limit values and quality 
objectives for discharges of certain dangerous substances 
included in List I of the Annex to Directive 76/464/EEC 
[86/280/EEC] ano neutrální 

31988L0347, 
31988L0347R[01] D 

Council Directive of 16 June 1988 amending Annex II to 
Directive certain dangerous substances included in List I of the 
Annex to certain dangerous substances included in List I of the 
Annex to Directive 76/464/EEC [88/347/EEC] ano neutrální 

32000L0060, 
32000L0060R[01] D,P 

Directive 2000/60/EC of the European Parliament and of the 
Council of 23 October 2000 establishing a framework for 
Community action in the field of water policy zprostředkovaně 

neutrální 
mírně 
negativní 

32001D2455 D 

Decision No 2455/2001/EC of the European Parliament and of 
the Council of 20 November 2001 establishing the list of 
priority substances in the field of water policy and amending 
Directive 2000/60/EC (Text with EEA relevance) zprostředkovaně 

mírně 
negativně 

     
Zdroj: MŽP     
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C - chemické látky a přípravky   

     

CELEX kód název originálu 
relevantní pro 
textil důsledky 

32001H0838 G 

Commission Recommendation of 7 November 2001 on the 
results of the risk evaluation reduction strategies for the 
substances: acrylaldehyde, dimethyl sulphate, nonylphenol 
phenol, 4-nonyl-branched, tert-butyl methyl ether 
[2001/838/EC] ano negativní 

32003L0053 G 

Directive 2003/53/EC of the European Parliament and of the 
Council of 18 June 2003 amending for the 26th time Council 
Directive 76/769/EEC relating to restrictions on the marketing 
and use of certain dangerous substances and preparations 
[nonylphenol, nonylphenol ethoxylate and cement] ano negativní 

     
Zdroj: MŽP     
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D - odpady     

     

CELEX kód název originálu 
relevantní pro 
textil důsledky 

31975L0439 B,C 
Council Directive of 16 June 1975 on the disposal of waste 
oils [75/439/EEC] ano neutrální 

31996D0302 B,C 

Commission Decision of 17 April 1996 establishing a format 
in which information is to be provided pursuant to Article 8(3) 
of Council Directive 91/689/EEC on hazardous waste 
[96/302/EC] zprostředkovaně neutrální 

31997D0622 A,C 

Commission Decision of 27 May 1997 concerning 
questionnaires for Member States reports on the 
implementation of certain Directives in the waste sector 
(implementation of Council Directive 91/692/EEC) zprostředkovaně neutrální 

31997Y0311[01] C,P 
Council Resolution of 24 February 1997 on a Community 
strategy for waste management ano neutrální 

32001D0119 C 

Commission Decision of 22 January 2001 amending Decision 
2000/532/EC replacing Decision 94/3/EC establishing a list of 
wastes pursuant to Article 1 (a) of Council Directive 
75/442/EEC on waste and Council Decision 94/904/EC 
establishing a list of hazardous waste pursuant to Article 1 (4) 
of Council Directive 91/698/EEC on hazardous waste 
[2001/119/EC] ano neutrální 

     
Zdroj: MŽP     
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Vysvětlivky        
Překlady jsou v tabulce řazeny podle celexového čísla (CELEXu), v dalších sloupcích   
následuje kód, název originálu, fáze rozpracovanosti, vyhodnocení vztahu k textilnímu   
průmyslu a vyhodnocení možných dopadů.      
Celexové číslo je kódem umožňujícím identifikaci předpisu.     
Číslo začínající „2" znamená, že se jedná o primární (základní) legislativu ES, stručně řečeno  
„smlouvy – treaties" a dokument má pak uprostřed „A";     
číslice „3" na začátku je vyhrazena pro sekundární (odvozenou) legislativu ES, kam patří „D"  
rozhodnutí, „L" směrnice, „R" nařízení, „H" doporučení a „Y" ostatní právní předpisy.   
Těsně před písmenem je uveden rok přijetí dokumentu a za písmenem následuje jeho   
evidenční číslo, které je vždy čtyřmístné, a proto jsou před nízkým evidenčním číslem   
předřazené „0". Číslo v závorce, používané u úmluv a ostatních právních předpisů specifikuje  
dokument.         
Abecední kód představuje základní rozdělení oblasti životního prostředí do tematických  
celků, kterými jsou:         
A - horizontální opatření,        
B - kvalita ovzduší,         
C -nakládání s odpady,        
D - kvalita vod,         
E - ochrana přírody,         
F - kontrola průmyslového znečištění a rizik,      
G-GMO - přípravky a geneticky modifikované organismy,     
G-CHEM - chemické látky,        
H - hluk z vozidel a ze zařízení,        
I - jaderná bezpečnost a ochrana před zářením,      
J - změny klimatu,         
K - civilní ochrana,         
P - politika a         
X - mezinárodní spolupráce.        
Relevantní pro textil obsahuje vyhodnocení, zda se předpis týká textilního průmyslu  
ne – znamená, že ustanovení se textilního průmyslu netýkají    
ano - znamená, že se přímo dotýká výroby textilního zboží    
zprostředkovaně – znamená že se textilního průmyslu dotýká nepřímo prostřednictvím   
národní environmentální legislativy – např. stanovením emisních limitů, energetické   
audity, podávání informací apod.       
Dopady sloupec obsahuje vyhodnocení dopadů na textilní průmysl   
neutrální – do národní legislativy byl již evropský předpis promítnut a pro výrobce textilií   
již platí. Výrobci se již přizpůsobili a požadavky plní     
mírně negativní – na výrobce textilií bude vyvíjen postupně se zvyšující tlak plnit další   
požadavky (např. v energetice, podávání informací a hlášení)    
negativní – vyžádá si přímá opatření ve výrobě, z čehož vyplynou zvýšené výrobní náklady  
nebo potřeba nových investic       
pozitivní – může přinést výrobcům textilií výhody na trhu, případně finanční zdroje   
(ekoznačení, EMS, EMAS, LIFE)      
 


